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DEAN SAKEL

MANUSCRIPTS OF THE CHRONICLE
OF 1570 FROM THE REGION OF SERRES

The Chronicle of 1570 is a mostly anonymous Byzantine-style historical
compilation dating from the year 1570, and covering world history over various
periods, and to various degrees of detail, across its extensive manuscript
and printed traditions’. In what follows I shall make an overview of five
manuscripts of this work that are to be associated with Eastern Macedonia
(and with the region of Serres in particular), drawing some conclusions about
the significance of their presence in this part of the world, as this relates both
to the work itself and to the region in question in the particular period.

The first manuscript of the five to be dealt with on account of the strong ties
with which it is to be associated to the region is Cod. Atheniensis Greek National
Library 2501. This manuscript contains a chronicle from the beginnings of
Rome till the time of Sultan Selim II (1566-1574), followed by a selection of
Byzantine oracles, then the title (only) of a tract by Athanasius of Alexandria,
as well as an anonymous erotapokrisis> The manuscript is to be identified
definitely with what used to be manuscript number 131 of the Monastery of
Timiou Prodromou just outside of the town of Serres, the identification having
been made, amongst other places, in the recent unpublished Athens catalogue
of the more recent acquisitions of the Greek National Library. A note on the
manuscript states that it was written in the year 7127 (i.e. 1623 A.D.), by the
Hieromonk Galatius, an otherwise unknown scribe’.

The form of the Chronicle of 1570 that is present in this manuscript

1. On the Chronicle of 1570 in general, see Th. Preger, «Die Chronik vom Jahre 1570
(‘Dorotheos’ von Monembasia und Manuel Malaxos)», Byzantinische Zeitschrift 11 (1902)
4-15. Also, G. Moravcsik, Byzantinoturcica 1. Die byzantinischen Quellen der Geschichte der
Tiirkenvilker, ed. 2, Berlin, 1958 (repr. Leiden, 1983), vol. 1, pp. 412-414. Both the Viviion
Istorikon, ascribed to Dorotheos of Monemvasia, and the «Patriarchal History of Constanti-
nople», included in the Turcograecia, represent different variants of the chronicle in published
form. Only the first of these has the margins of a world chronicle such as is represented by
much of the manuscript tradition of the chronicle.

2. L. Politis, KatdAoyoc 1@v Xewpoyodpwv ti)c EOvixic BifAio0nxns tic ‘EAAGSOS -
&p. 2501-3121 (unpublished), p. 123.

3. L. Politis-M. Politi, «BipAtoypdpor 170v-180v aidvog Zvvomtixy Koatayoopn»,
AgAtio toU Totooixo® xal ITalaioyoagixot Apxeiov 6 (1988-92), Athens 1994, pp. 313-645;
at 380.
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turns out to be identical with that preserved today in Cod. Athous 3290
[Kutlumusiou 217], which also contains the same selection of oracles found
in Cod. Atheniensis 2501, other than for most of the text of the final oracle
of these’. In Cod. Kutlumusiou 217 we find a note that states, among other
things:

TO maEdv yoovoypagLrov BipAlov éyodgn év oéppes. ma’ Euot dnun-

OOV TOD €VTELODS VIOV TOV RVELAKRT. TAYXO ROl AAUTAONQ IOV OEQQMYV.

®ol EMEOONAwon a0TO €ig TO AYyLoVv 8PO0C. €ic TV oefaouioy noviv Tod

ZOVTAOVUOVOTOV. ROl OL VO XETOOS AAPOVTES RAUL AVOLYLVIOROVTES, EVYE-

00aL St TOV ®UELOV %Ol Wi ®oTapdodal. ‘Qmep ovyyvmuovnTée, M uy

TUYOVTL AANODV TEOTOTVTWV.

"EteherddOn 0t nata 10 Coha €10¢ 6 unv gefpovaoim .

Accordingly, Cod. Atheniensis 2501 (previously Cod. Serres Timiou

Prodromou 131), and Cod. Kutlumusiou 217, were written at Serres
only four years apart from each other, presumably from a now lost common
original. About Demetrius, the son of Kyriaki, the scribe of Cod. Kutlumusiou
217 mentioned in this note, he is also a scribe unknown other than for the
information present on this particular manuscript>.

We continue with Cod. Sardicensis Dujcev 307, which has been identified
according to the recent Duj¢ev Checklist as manuscript 138 of the Monastery
of Timiou Prodromou®. This manuscript contains a version of the Chronicle of
1570 different from that present in the two manuscripts previously considered.
In the case of Cod. Sardicensis Dujcev 307, narrative history begins with
Creation, proceeds into the Roman period, whereupon it continues in highly
similar, though not identical, form as the account present in the two previous
manuscripts just described. It breaks off today at a point within the narrative
on the second Ottoman siege of Nauplion (1537-1540), the remainder of the
manuscript having being lost. The version of the Chronicle of 1570 present
here appears to be the same as that also present in several other known
manuscripts of the chronicle. These include Cod. Athous 4287 [Iviron 167]
and Cod. Scopelos BiphoOnxn Aotirod Zyxoleiov’, the definite sister variants
Cod. Atheniensis Greek National Library 1205 and Cod. Constantinopolitanus
Meydin 10D I'évoug ol 64, as well as Cod. Londiniensis Harleianus 5742
and Cod. Naxos Bibliotheca Emm. Drylli 2.7 These manuscripts, all dating

4.S. Lambros, Catalogue of the Greek Manuscripts on Mount Athos, vol. 1, Cambridge, 1895
(repr. Amsterdam, 1966), p. 298.

5. L. Politis-M. Politi, op. cit., p. 416.

6. A. Dzurova et al., ‘Checklist’ de la collection de manuscrits grecs conservée au Centre
de Recherches Slavo-Byzantines ‘Ivan Dujcev’ aupres de I’Université ‘St. Clement d’ Ohrid’ de
Sofia, Thessalonica, 1994, pp. 38, 67.

7. On these manuscripts, see respectively: Lambros, Catalogue of the Greek Manuscripts
on Mount Athos, vol. 2, Cambridge, 1900 (repr. Amsterdam, 1966), p. 45; Politis, op. cit., p.
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from the very early seventeenth century, conclude their narrative history with
events of the later part of the year 1571, being the fulfilment of the Ottoman
conquest of Cyprus, which is the point at which Cod. Sardicensis Dujcev 307,
at least at the time of its original transcription, must also have concluded.

Like the manuscripts with which it is related in terms of the variant it
contains, Cod. Sardicensis 307 also dates from the early seventeenth century,
indeed more specifically from the period between 1618-1622. This dating is to
be determined from the list of emperors that is present more towards the more
central parts of the chronicle, this being a list that is present in many variants
of the Chronicle of 1570, though it is absent from the variant represented
by the two manuscripts previously considered. In Cod. Sardicensis 307, this
emperor list proceeds up to the accession of Sultan Osman II (1618-1622),
though in the original form of this variant of the Chronicle of 1570 it would
have extended only up to either Selim II or Murad III, these being the only
sultans from the 1570s when much and perhaps all the manuscript tradition of
the Chronicle of 1570 was produced. Of the related manuscript noted above,
only Cod. Scopelos 7 includes an extension to the emperor list any further
than the 1570s, and unlike Cod. Sardicensis 307, it proceeds only till the
reign of Sultan Ahmed I (1603-1617)8 1t is therefore possible that any of the
related manuscripts, including Cod. Scopelos 7, or perhaps another now lost
manuscript in some way related to one or more of these, served as the direct
original for Cod. Sardicensis 307. The nature of the relationship between the
various representatives of this extensive group can in fact only be established
following a meticulous textual and palaeographic study of all its representatives.
In its present state, Cod. Sardicensis 307 contains no colophon or scribal note,
though one may well have been present in the concluding sections that have
since been lost. A particular point of interest about Cod. Sardicensis 307 is
that its script is particularly fine and attractive, for which reason, we may
note, it is always one of the manuscripts taking pride of place at exhibitions of
the Dujcev Centre. Further study therefore of Cod. Sardicensis 307 would be
an interesting proposition, particularly, in terms of our immediate interests,
as it would indicate whether or not such a fine manuscript had in fact been
produced in the region of Serres.

106; 1. Sakkelion, KatdAoyoc t@v Xeipoyodpwv tic EOvixfic BiAiioOnxns tic ‘EAAdSog,
Athens, 1892, p. 219; D. M. Sarros, «I[Talatoypagpurog “Epavoc - Al Toeic Ayvootolr Kddt-
%eg T Meyaing 1ot ['évovg ZyxoMic», O év Kwvotaviivovmoier EAANvixog Didodoyixog
SUAoyog 33 (1910-1911) 51-61; at 58-61. R. Nares, A catalogue of the Harleian manuscripts
in the British Museum, vol. 3, London, 1808, p. 292. B. B. Sfyroeras, «K®dwneg éx NdEov»,
‘Enetnoic ‘Etaioeiac Bulavtivarv Zrxovddv 33 (1964) 206-225; at 218.

8. The emperor list in Cod. Scopelos 7 is in fact extended twice, in the original hand of
the transcribed variant till the reign of Sultan Ahmed I, and by a later hand till the reign of
Murad IV (1623-1640).
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A manuscript with evident though unclear connections to Serres, at least
at the time in which it was written, is Cod. Atheniensis Greek National Library
1564. This is a manuscript that has till now been totally unconsidered either in
terms of its own palaeographic or literary value or in terms of its significance
as a representative of the Chronicle of 1570. Cod. Atheniensis 1564 comprises
twenty folios from a clearly once grander manuscript dating, according to
the Athens Library catalogue, from the seventeenth century’. The greater
part of the manuscript, being sixteen of its folios, contains the concluding
portions of one version of the Chronicle of 1570. The four remaining folios
that precede these sixteen contain a portion of one of the redactions of the
Oracle of Pseudo-Methodius of Patara. The form of the oracle present here
(the so-called Fourth Redaction) happens to be the same form that is present
in the first two manuscripts previously considered, The form of the chronicle
present in Cod. Atheniensis 1564 is also that present in Cod. Atheniensis 2501
and Cod. Kutlumusiou 217, though whether Cod. Atheniensis 1564 is as closely
related to these other two manuscripts as these two are related to each other is
something that remains to be determined, something yet again only possible
following a textual and palaeographic study of the group as a whole. It would
appear nonetheless that the oracle section precedes the chronicle portion in
Cod. Atheniensis 1564, in contrast to the arrangement in all related cases,
in the two we have already seen and the final one left to consider, given the
present-day fragmentary state of this manuscript.

It is a fortunate fact that the surviving portions of Cod. Atheniensis
1564 do not represent only the conventional portions of the Chronicle of
1570, meaning the portions making up the original variant dating from and
proceeding only up to the 1570s. Rather the surviving portions, in addition
to including the very end-point of the traditional account (concluding usually
with the narrative on the Cyprus War), also contain an extension that proceeds
from this point into the 1620s, namely to the reign of Sultan Murad IV (1623-
1640), and in particular to the year 1627. The extension deals very briefly
with the Ottoman succession from the time of Sultan Mehmed III to that of
Sultan Mustafa I, but it becomes especially detailed for the reigns of Sultan
Osman II and Sultan Murad IV. Given moreover that the extension breaks
off less than a decade after the accession of Osman, it is almost certain that
the scribe is here chronicling in relative detail the history of these two sultans
from his own personal knowledge. In the case now of the reigns of these two
sultans we find the usual matters of political, military and financial interest,
all focused on Constantinople, which is, in general terms, the trend present in
other such extensions of the Chronicle of 1570. Nonetheless, there is also in
this extension of Cod. Atheniensis 1564 a single and curious item about affairs

9. Sakkelion, op. cit., p. 275.
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in Serres itself. This is present in the text for the fourth year of the reign of
Sultan Osman, namely for the year 1622. I quote here the passage in point:

Ev 8¢ 1®, Toha xo0vp voeupoim »y doa T the vurtog év T4 noxedo-

vig, dnhadi v taic oéppaig ot TV TEQLE YwElmY, EYEVOVTO AOTOOTTOL

%ol BOOVTAL neYAlaL, E1T0L ®OL POOYT TOMY, %Al ExaTEpNoay moTAULOL,

1oL EYAAQOOY OOTTNTLAL, KOLL XNTTOVS, ROl AUTEALQL, ROl AVOQWITOL TOAAOL

gmviynoav d0pomc'.

Quite apart from the importance of this information on a natural
disaster in the history of Serres, information which to my knowledge is
otherwise unattested, the fact is that it also indicates a possible origin for the
manuscript itself, or at least possibly for its scribe, from the region of Serres
itself. This is especially interesting for the added reason that the extension
in Cod. Atheniensis 1564 indicates that the scribe was fairly well informed
about affairs in Constantinople, including on matters relating to patriarchal
succession, which occurred very frequently at that time and would have been
particluarly confusing for anyone to chronicle outside the capital city itself.
Also of interest is that the scribe’s knowledge of Ottoman military matters
is particularly detailed by comparison with other later extensions to the
Chronicle of 1570, and it indeed extends even to relations with the far-away
Safavids. All this raises interesting questions about the nature and extent of
contacts in the early seventeenth century between the region of Serres and the
Ottoman capital, as well as about contacts with the Ottoman East.

The narrative of the extension in Cod. Atheniensis 1564 breaks off abruptly
with events of the year 1627, which is almost certainly the time of writing of
the manuscript, as was evidently noticed by its cataloguer who dates it to the
seventeenth century apparently on this basis. Accordingly, as with previous
cases here considered, the focus with the present representative is yet again
with the area of Serres in the 1620s. The National Library of Greece possesses
no information on the date or circumstances of acquisition of Cod. Atheniensis
1564 into its collection. All we can say is that the manuscript was already part
of the collection by the 1880s when the first cataloguing took place. That
there is, however, some type of close relationship between Cod. Atheniensis
1564 and the first two manuscripts considered as far as content is concerned
seems clear enough. It remains therefore to be determined, following a detailed
palaeographic and textual study, whether it too definitely originated in Serres,
and if so in what relationship it stands in relation to the other two.

The fifth and final manuscript left for us to consider is of definite and
special interest in terms of manuscript production from the region of Serres
in the said period. Cod. Manchester John Ryland’s Library Greek 22, being
today one of the best described manuscripts of the Chronicle of 1570, contains

10. Cod. Atheniensis 1564, ff. 16v-17r.
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a version of this work that is closely related in some way, perhaps even to the
extent of being identical, with Cod. Atheniensis 2501 and Cod. Kutlumusiou
217, as well as with Cod. Atheniensis 1564!. It also includes a selection of
oracular texts that follow the text of the chronicle and match in part, though
not compeletely, those in Cod. Atheniensis 2501 and Cod. Kutlumusiou 217.
A colophon on the manuscript states the following:

Ktijua pgv €owa 1ol mavieomTaTtou UnTEOTOAITOV THS AYLWTATNS Un-

toomohemws Mehevinov ®xvpod yolaxtiovoc. ITovog 0t tol év éhayiotolg

rol duoabotc F'afothh 10D OA...mudTOV €TeheL®ON OF €v T®, (ol €10C €V

unvi nato ®y” Muéoa ITdumty év ) téher Mekevirov 2

The Meleniko referred to here is present-day Melnik, an important town
in Ottoman times just to the north of Serres. In addition, the time of writing
of the manuscript is given as the year 1622. We have then here, yet again,
a manuscript of the Chronicle of 1570 copied in the same general region of
Serres, in the same overall period as the other cases previously considered.

The note also informs us about the manuscript’s original owner, one
Galaction, about whom we know otherwise that he was the well-known
Metropolitan of Meleniko between 1602 and 1628. The scribe gives his name
in the colophon as Gabriel, together with an epithet that is unfortunately
not legible in the manuscript as it today survives. Of a scribe called Gabriel
fitting the circumstances of Cod. Manchester Greek 22 no other manuscript
has so far come to light'®. About the fate of the manuscript, we know that
it was bequeathed to John Ryland’s Library in 1923 (indeed by the Hellenist
scholar Rendel Harris). No recording of Greek manuscripts in Meleniko is
ever known to have taken place. It has been suggested that it was looted by
Bulgarian forces during the Balkan Wars, to be sold in Europe, and so to end
up in the hands of Rendel Harris some time before 1923.

Four of the five manuscripts we have here considered have an oracular
content, which is of special interest not ony in terms of the history of the
Chronicle of 1570, but also in terms of the history of the Byzantine oracular
tradition in general, particularly as it circulated in the early Ottoman period.
We have noted how Cod. Atheniensis 1564 contains the Oracle of Methodius
of Patara, which is also present as the first item of the oracular selection in the
pair Cod. Atheniensis 2501 and Cod. Kutlumusiou 217, while it is also present
in Cod. Manchester Greek 22. As is by now well known about the Oracle of
Pseudo-Methodius, it exists in four principal redactions, and the Fourth has
been stated to exist in only two manuscripts, one of which is Cod. Kutlumusiou

11. A. Markopoulos, «“"Eva yelpdyoago émo 1o Meréviro ot BipAiodMxn John Rylands
100 Mdvtoeotep», Mvijuwv 5 (1975) 35-48; for the information that here follows about this
manuscript.

12. Ibidem, p. 46.

13. L. Politis-M. Politi, op. cit., p. 375.
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217 (the other being, yet again, another manuscript of the Chronicle of 1570,
with a highly similar, though by no means identical, oracular collection as that
of the Kutlumusiou manuscript)'®. As we have here seen however, the Fourth
Redaction is to be found in at least three further manuscripts. Of special
interest in this respect is the case of Cod. Manchester Greek 22, whose oracular
collection is not the same as in any other known manuscript, although the
variant of the Chronicle of 1570 it contains is recognisably that of the three
other cases connected to Serres with which it is related, although it remains to
be demonstrated that it is in fact identical with them. This raises interesting
questions about the origins of the manuscript tradition of the Chronicle, and
in particular of the role of Serres in this circulation, but this is something that
needs to be left for consideration elsewhere, in the context of a wider study of
the Chronicle of 1570.

The five manuscripts we have here examined represent the five manuscripts
of the Chronicle of 1570 that till now are able to be associated with the region
of Serres, though none of these, rather sadly, reposes in the region itself. The
manuscripts constitute a small, though not insignificant proportion of the
representatives of the Chronicle of 1570, whose principal area of association
is known to have been Constantinople itself. Outside the Ottoman capital,
judging by manuscript numbers, no place can be found to have had such a
strong association with this chronicle than the region of Serres. Of particular
interest is the fact that all the manuscripts date from around the same period,
namely from the 1620s. This naturally cannot be a feature restricted to the
Chronicle, and must extend to other works of contemporary interest, though
to what extent this is a case is something that remains to be demonstrated.
A special point however about the transcription of the Chronicle of 1570 in
general is that this basically stops during the 1630s, and this is something that
has to be attributed to the publication of the full-length world chronicle at the
beginning of this same decade. How scribal activity continues in the region
of Serres after this point is also of interest, though it is a matter in which the
manuscript tradition of the Chronicle of 1570 is of no help. For the 1620s
however, as this study has indicated, literary activity in Serres appears to have
been both notable and extensive.

14. Die dritte und vierte Redaktion des Ps.-Methodius, edited by A. Lolos, Meisenheim
am Glan, 1978 (=Beitrige zur Klassischen Philologie, vol. 94), pp. 15-16. The other known
manuscript of the Fourth Redaction in point is the seventeenth-century Cod. Parisinus
Bibliotheque Nationale Suppl. gr. 467, noted wrongly as number 462 and of the eighteenth
century.
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SEPPAIKHZ [TPOEAEYZEQS ITAPAAAATES
TOY METABYZANTINOY XPONOI'PA®QY, 1570

H ewonynon Ba eEetdoel t1ic owloueves maparrayéc tov petafuloviivon
¥Q0VOYQAPOv, ToV Aeyduevou Xpovirov tov 1570, mov yodgptnrav 1 diaty-
oNOnxrav otnv mepLoyn Tmv Zeppwv. Ta ev Aoym xelpdyoapa, GAa TS AEYMS
tov 170v awdva, eivol to ardiovoa:

— Kévtpov Dujcev 307 (rpwnv Moviig [Tpodpduov 138)

— EOvuric BiphoOnxng EALGdog 2501 (todny Movic ITpodpduov 131)

— Movnc Kovthovuovoiov 217

— »at pdirov to EOvixng BipAroOnung ELadog 1564.

To televTaio XELQOYQUPO, ALVEEETAOTO UEYQL OTLYUNS, EXEL AVAY®RY LOLOLL-
t€00¢ avaAMIoEmS OV atodobel 0e 0P iInN TEOEAEVON, OTTWS WAAAOV O,
TEETEL.

2V Lo ynom, 0o eEETAOTOVV OL OYECELS TV YELROYQAP®WY UETAEY TOVC
1oOWC naL ue AAAo Yvwotd yepdyoagpa Tov Xpovixou tov 1570. Ou diev-
ROWILOUEVES OYEOELS, OVV TOLS AAAOLS, EMLTOETOVV TV QYWY CUUTEQQL-
OUATOYV, OXETIXA UE TIS ROAMTEYVIXES SOCOANYPIES TOV dLAPSOWMV TEQLOYDYV
TOV POEELOEANAOIXOV YDOOV, OTNV TEQIODO TUQAYWYNS TV XELQOYQAPWYV.
Extéc and v Avatolxn Maxedovia, eotieg emnovmviag evromiCovral
%ot Tov ABw, v IToAn xa Tig Zmopddec.

Oo rotaPindel exiong mpoomdbela, vo OLEVROLVIOTEL | OCVUPOAY TWV
oBmuavVIrOV ZeQE®V OTNV ToRaYmYN ®aL dtapUAaEn TV xewyodgwy. TE-
Aog, Ba diepevynBel n ovuPoin TV €QYWV AVTOV OTNV RAAITEQY] EXTIUNON
NG ROV VIXNG ROl TOALTLOTIXNE LOTOQIOS TV 00MUAVIRDY ZEQQMV.
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